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Prólogo

Es ta  ca r t i l l a  s e  ha  e l eborado  como una modesta apor-
t ac ión  a l a  Campaña .Tac iona l  de  Alfabetización,  que
rea l i za  e l  Gobie rno  N x i cano  entre los  aborígenes
de l  pa í s .

Con t a l  f in s e  p repa ró  e s t a  Ca r t i l l a  Tzeltal ,  apli-
cab le  a l o s  grupos na t i vos  de l  Es tado  de  Chispas  que
hab lan  l a  lengua que l leva  e se  nombre.  Su  uso  du-
rante  un  c i e r to  t iempo nos  demostró  l a  necesidad de
mod i f i ca r l a  en  pa r t e  y de  ampl i a r l a ,  pa ra  logj a r  más
e f i c i en t e s  r e su l t ados .  La  p re sen te  tercer edic ión
con t i ene  l a s  me jo ra s  apun tadas ,  que esperamos corro-
bo ra r  eji l a  p r ác t i ca .

Es t a  ha  demos t r ado  que l o s  monolíngdes indígenas,
a l f abe t i zados  d i r ec t amen te  en  e spaño l ,  no  logran una
comprens ión  su f i c i en t e  de  l o  que l een ,  y pues to  q e
l a  f i na l i dad  de  l a  enseñanza  de  l a  lec tura  y l a  e s -
c r i tu ra  no  e s  e l  ap rend iza j e  mecán ico  de  un  med io  de
rep re sen t ac ión  g rá f i ca  de  l o s  son idos  s ign i f i ca t i vos
de  un  id ioma ,  s e  da  p r inc ip io  a l a  a l f abe t i zac ión  de
los  monolíngttes t z e l t a l e s  en  l a  so l a  lengua que en-
t i enden ,  l a  t z e l t a l .

Queremos ac l a r a r  que e l  p roced imien to  seguido t iene
como ú l t imo  f in ,  e l  de  que l a  ca s  t e l l an i zac ión  y l a
a l f abe t i zac ión  en  e s t a  misma lengua se  f ac i l i t e  y s e
ace l e r e  en  l o  pos ib l e .  Pa ra  coadyuvar  a l  mismo pro-
pós i t o  s e  ha  p repa rado  un  Dicc iona r io  e spaño l - t s e l t a l
y t ze  t a i - e spaño l ,  que s e rv i r á  de  e f i caz  ayuda a los
maes t ro s  y alumnos en  e l  ap rend iza j e  de l  español  y
de  su  e sc r i t u r a  y l ec tu ra .

In s t i t u to  Nacional  Indigenista
Méx ico ,  D .  F .  , 1951

1 ,200  e implares

547



ich

1



9



1

V z/z

ek' on u

e 0 ü
•1

u e a



a e •1 u

ja je
• •
Jl .jo

9
JU

c) «
JO a

• 1 e ja

l1 je
4



ja je J' jo jo

ma me mi mo mu_i. ___
ja ma mo j i

mi jo mu me

jama maja
5



6



mala lima
muía loma
maja mita
maja muía

7



ne ni no nuna

na



jiña mana
lima nela
mona ja la
mana lima



na me ni no nu.
ta ta ti to tu

na ja to me

ni ta
• ne

la ma t i mo

ta • no te
10



nita tama
tena lata
tila toja
tija tala



12



ta te ti to tu
sa se si so su
to sa me ta
si a te so
se na su ti

tasa
mesa

laso
si la

13



josa suja
tesa teme

semana Jis
u ta tasa

1ajina nojesa

jama na.
mesa na.

14



sa se Si so su

pa pe pi PQ pu

so to pa sa
pe l<a si po
se Pll Ja pi

la so
lasoZL

pa sa
pasa



pasa lapa
jepa paja
sapa japa
pola lupa
peso poja

mana laso.
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mam jem pim kom pum

talem baem julem

koem ti  ’om beom

bijem sakim balam

yinam moem lukurn

namal talem boom,

kajal ta sakim muía tal.

Üoem tel ta ti’ lum.

kom ta beel ta ti’ ja’.
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1. la’ik, tatik.

2. tal alaletik ta na.

3 .  la yilik mutetik ta te’eltik.

4. hayal nanatik ta ti’ ja’ o

5. baanik, me’tik.

6 .  nakal ma’sit ta ti’ be.

7. hayal talem me’baetik.

8. talemik ta lumlumtik.

9. ma ba nakal mamaletik.

10. baemik ta atimal.
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tal boom, kajal ta muía yak ta beel. la

yil yan beom nakal ta ti’ be. ma* yuk talem

ta anel muía le’te, yu’un til laso, kol beel

muía, la yut, la yal te yan beom: bin yilel,

sakim bal muía, ma’ bal ja’uk te kajalat a,

yu’un sakim muía ya kil, la yut. ¡melel kati
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